@ GARDENA

DE

Betriebsanleitung
Hauswasserwerk

3000/4 eco

EL

Art. 1753

Odnyieg xpnong
MeoTIKO ue Bape

EN

Operator’s manual
Pressure Tank Unit

FR

Mode d’emploi
Groupe de surpression

NL Gebruiksaanwijzing
Hydrofoorpomp

SV Bruksanvisning
Hydroforpump

DA Brugsanvisning
Husvandvaerk

FI  Kayttoohje
Painevesiyksikko

NO Bruksanvisning
Trykktank

IT Istruzioni per I'uso
Autoclave

ES Instrucciones de empleo

Estacion de Bombeo con Calderin

PT

Manual de instrucoes
Bomba domeéstica

PL

Instrukcja obstugi
Zestaw hydroforowy

HU

Hasznalati utasitas
Hazi vizellatd

CS

Navod k obsluze
Domaéci vodarma

SK

Navod na obsluhu
Domaca vodaren

RU WMHcTpyKuMA no aKkcnnyaTauum
CTtaHuma 6bITOBOro BOAOCHabBXEHNA
aBToMarmyeckasn

SL Navodilo za uporabo
Hisna vodna Crpalka

HR Upute za uporabu
Kucni hidroforska pumpa

SR/ Uputstvo za rad

BS Kucna hidroforska pumpa

UK IHcTpyKUuia 3 ekcnnyaTtauii
[lomoBa BOAONPOBiAHA CTaHLIA

RO Instructiuni de utilizare
Hidrofor cu rezervor

TR Kullanma Kilavuzu
Konut Suyu Tertibat

BG MHcTpyKuMAa 3a ekcnnoartauusa
XvapohopHa ypenba ¢
pasLlWVPUTENIEH Cb/

SQ Manual pérdorimi
Impiant uji pér shtépi

ET Kasutusjuhend
Hudrofooriga veeautomaat

LT Eksploatavimo instrukcija
Siurblys su slegio rezervuaru

LV LietoSanas instrukcija

Spiedtvertnes ierice

wlo e fsofecfmfrofuk A st frullec fskfosfuulfrefrrfesfo ol Qoalfsulfmffrmfenfoe



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWWTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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EL

MeT&PPAON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TIPOIOV ETITEEMETAI VA XPNOILO-

moleiTal arto TTAIdIA AVW TWV 8 ETWV

KOOWC Kol OO GTOWO e PEIWHEVEC TIC
(PUOIKEC, aloenTlKéq N 6|0(vor]T|Kéq |K0(véTr]T8q N
ue 8)\)\8IL|JI’] TIEiPAC KOl YVWOEWY, EPOCOV STTITN-
POUVTON ] EXOUV EVNUEPWOET VIO TNV GOPOAN
XPron TOU TIPOIOVTOC KOl TOUG eVOEXOUEVOUG KIV-
duvoug. Ta maudia dev emMTPEMETAI VO TIAI(OUV e
TO TTPOIOV. O KABOPIOUOC KOl Ol EPYO0IEC OUVTA-
ONONC TTIOU eKTEAOUVTOI OTTO TOV TIEAGXTN OgV eTTl-
TPETIETAI VO EKTEAOUVTOI OTTIO N ETITNEOULIEVO
maudId. XUvIOTOUPE TN XENOoN TOU TTPOIOVTOC
LOVO yiot &Topo Gvw Twv 16 eTwWv. Mn xpnoiuo-
TTOISITE TIOTE TO TIPOIOV OTAV £I0TE KOUPTOUEVOI,
APPWOTOI N K&TW ard TNV EMPPEOT OIVOTTVEUUT-
TOC, VOPKWTIKWY N PAPHOKWV.

MpoBAemouevn xprnon:

To meoTIkO pe BapeA GARDENA mpoopileTail yia IBIWTIKEG XPHOEIC
OTO OTTITI KOl OTOV KO, Kol Oev MPORAETETAl T.X. VIO XPron AeIToup-
ViOC OUOKEUWY KAl OUCTNUATWY MOTIOPATOG 08 ONUOCIO TIRPKA.

Yyp& Tpopodooiog:

H ouokeun moapaywyng vepou oikIakng xpnong GARDENA umopei va
xpnoiyoroin®ei yia TNV mpowenon ouRpiwv udATwWY, vepoU SIKTUOU Kal
¥AWPIWPEVOU VEPOU.

NPOZOXH! To meoTiko pe BapéAl GARDENA &ev givan KarkAAnAo
yix ouvexn AeiIToupyid (Tm.X. BIOMNXAVIKEG EQAPHUOYEG, SIKPKNG Ael-
TOUPYix QVAXKUKAWONG). Mn XpNGCIMOTIOIEITE TO MECTIKO PE BAPEAI
YIX V&t aVTAROETE JIXBPWTIKX, EUPAEKTX I EKPNKTIKK UAIKX (OTTWG
n Bevdivn, To METPEAXIO N 01 VITPOSIXAUTEG) KXOWG KXI OXAXTCIVO
vePO N TPOPIPX. H BepuoKpaoick TOU uypoU TPopodociag dev eri-
TpémeTal vax utrepPaivel Toug 35 °C.

1. AXDAAEIA

ZHMANTIKO!
AixB&oTe TIG 03nYieg XPAONG TTPOCEKTIKK KOXI PUAKETE TIG YIX VA TIG
dixBadeTe apyoTEPA.

HAekTpikn aopdAeix

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Kivduvog TpaupaTIoNOU oo nAekTpomAngia.

- Mpiv a6 TNV MARPWON, HETX XTTO B£0N EKTOG ASITOUPYIAG, KXTX ThV
eEAAeIYn JIATAPAXWV KXI TIPIV ATTO EPYNOIEG CUVTAPNONG
QIMOCUVSEETE TO KXAWSIO PEUPKTOG.

To mpoidv mpemel va TpoPodOTEITaI e PEUUO HECW AVTINAEKTPOANEIOKOU

SiakotTn (RCD) pe peyIoTo ovopaoTIKO pelpa amdleuéng 30 mA.

EmmASov n avTAio Ba TTETEl VOl EYKOTAOTAOEI 0TOBEPG KAl e TTPOOTAoIa armd

uriepxeiNion Kai ard mroorn.

Q¢ emmAEOV GOPAAEIX UTTOPET VOl XPNOIUOTION B€l £TIONG SYKEKPIPEVOG

SIOKOTITNG TIPOCTACIOG ATOUWY.

- lMapakahoUpe aneuBuvOeiTe o eEeIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

To OTOIXEIC TTOU AVOPEPOVTAI GTNV TTIVOKISA TUTTOU TIPETTEI VO QVTATOKPIVOVTO

OTal OTOIKEI TOU NAEKTPIKOU OIKTUOU. To KOAWBIO NAEKTPIKAG oUvdEoNng

1 T KOAWDIO eMEKTAIONG OEV EMITPEMETAI VO EXOUV WIKPOTEPN JIOTON QMo

QAYWYOUG PE TTAOTIKN emKAAUWN pe Tn orjpavon HOSRN-F cupgwva pe 1o

mpoTumo DIN VDE 0620.

MpooTaTeWTe TO KAAWDIO AMd UMEPBEPUAVON, AXDIO KOI QIXUNPES AKPEG.

Aev ETITPETETAI VO UETAPEPETE TNV AVTAIG QIO TO KAAWSIO, OUTE EMTEEMETA

Vo XpNoIgoTioleiTe To KOAWDIO yIa var BydAeTe To BUcpa ard Tnv Tpida.

- Av umooTel {NUIA To KOAWSIO NAEKTPIKNG TIPOXNG AUTNAG TNG OUOKEUNG,
QUTO TTPETIEI VO QVTIKOTOOTOOE! QMO TOV KATOIOKEUAOTA 1) TO TUAWO eEUTTn-
PETNONG MEATRV TOU I EVOl ATOHO UE EQAUIMNO TTPOCOVTA TIPOKEILEVOU
VOl aoPeUXOoUV KivOUvol.

H avTAia Sev emTpEMeTal va Xpnoiporioinei oTav BpiokovTal ATopa YEoa OTO

vEPO.

Xtnv AuoTtpia

27NV AuoTpic N NAEKTPIKI) OUVGEDN TIOEEI VOl OVTOITOKIVETAI OTO TTPOTUTTO
OVE-EM 42, T2 (2000)/1979 § 22 cUupgwva pe § 2022.1. SUpwva e To TTpo-



TUTTO QUTO 01 GVTAIEG VIO XProN O€ TIIOIVEG KO AIUVOUAEC KATIWV ETITREMETA
VO AEITOUPYOUV HOVO HEOK BIOKWPIOTIKOU PETOOXNHATIOTT).

- lMapakohoUpe ameubuvoeiTe oe eEeIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

Xtnv EABeTio

>Tnv EABETIal 01 GUOKEUEG TToU GAAGTOUV BECEIC KOl XPNOILOTOIOUVTAI
unaifpia, TEEME! VO OUVOEOVTAI EOW TTPOOTATEUTIKOU OIAKOTTTN PEULOITOC
OPAAUOTOC.

Tevikég umodei&eig aopaleiog

A Kivduvog TPXUHMATIONOU &XTTO KXUTO vePO!

e TIEPIMTWOoN EAXTTWUXTIKOU SIXKOTITN Tieong f EAAEIYNG TPOPOS0CIixG

VvEPOU OTNV MAEUP& avaPPOPNONG HTTOPEI VX UTTEPOEPUOVOEi TO VEPO

TTOU UTTXPXEI KKOPX OTNV XVTAIX, £TCI WOTE O TMIEPITITWON EKKEVWONG

vEPOU EVEXETAI VX TIPOKANOOUV TPAXUNKTIOUOI E§XITIOG KXUTOU vEpPOU.

H avtAia givou e£omTAIoUEVN PE XOPAAEI OEPUOKPATIAG, N OTTOIX OTTE-

VEPYOTIOIEI TV AVTAIX OE TIEPITITWON UWPNAWV OEPUOKPXCIWV VEPOU

(mep. 65 °C).

- MeT& oo SIaKOTT) OPEINOPEVN OE OEPUOKPAOIX XITOCUVEEETE TV
oVTAiX OTTO TO SIKTUO PEGW TNG OIKIAKNAG XOPAAEING, XPVETE TO VEPO
va Kpuwoel (rmep. 10 - 15 Aetr.) Kou Ipiv oo véax 6€on o AeiToupyia
SixoPpalifeTe TNV TPOPOSOCia vepoU O0TNV TTAEUPK AVXPPOPNONG.

- [Mpiv amd KABE Xprion KAVETE OTITIKO EAEYXO, VIO VO DIOTIIOTWOETE OV UMTAP-
xel BAGBN oTnv avTAia Kail 181aiTepa 0TO KAAWSIO SIKTUOU Kail OTO BUCHA.

Aev ETITPETETAI N XPAON EAXTTWHUATIKAG QVTAIGG.

- Je mepinmmwon BAGBNG armeubuvdeite oTo o0epRIc TNG GARDENA 1y oe e€ouoi-
000TNHEVO NAEKTPOAOYO.

Mnv ekBeTETE TNV QVTAIQL 08 BPOXN Kal NV XpNnolpomoleiTe TNV avTAia oe Bpey-

HEVO 1 UYPO TIEPIBAMOV.

MPOG amopuyn AEITOUPYIOS TNG AVTAIOG OTO KEVO TTPETIE! VO TIDOOEXETE,

WOTE N AKPN TOU CWANVO avappOPNoNG Vo BPIOKETAI OUVEXWE JECO OTO

uypPO TPOPODOTIG.

H avTAia Sev eTITEEMETON VAl ASITOUPYEI OTO KeVO OUTE pE KASIOTI OTPOPIYYQL

TOU OYWYOU avappopnong.

- [Mpiv ano k&Oe Beon oe AeiToupyia yepileTe TNV avTAia yexp! utiepxeiNiong
(Mep. 2 ewg 3 ATP) pe uypd Tpopodoaciag!

ApHOG Kol GAMEC 0UTIEC OTO UYPO TPOPOSOTIOG TOU TTPOKAAOUV OHUXEG 0dN-

youv o€ ypnyopoTePn POOPG KA HEIGVOUV TNV Armdd0oon.

Katd Tn xpnon TNG avTAiag yia TNV Tpogod0oaoia vepoU oe OIKieg Ba Tipermel

VOl TNPOUVTAI OI TOTTIKEC TIPOJIOYPOPES TNG APUODING UTTNEECIG USATOG KAl

amoxeTeuong. EmmA&ov Ba mpemel var TNPOUVTOI KAl O KAVOVIOUOI TOU TTPOTU-

mou DIN 1988.

- Se MepinTwon amopIiwy aneubuveeiTe 0ToV USPAUAIKO OaG.

KINAYNOZ! AuTO TO TIP0idV Tapayel NAEKTPOUAYVNTIKO Tiedio KaTd Tn SItp-

Kela Aeitoupyiog. Autd To medio urmopei UTO OPIOUEVEG OUVONKEG Val EMTNEEX-

0l TN ASITOUPYIO eVEPYNTIKWY N TTAONTIKQV IGTPIKWY EUPUTEUUGTWY. o var

QAMOKAEIOTEI 0 KIVOUVOC KATOOTROEWY TTOU UTTOPOUV Vo 08Nynoouv o GoRa-

POUG 1) BAVACIPOUC TPAUHATIOUOUG, Tl ATOUO PE IOTPIKO EUPUTEUHA TIPETTE

TPIV Ao TN XPrON TNG CUOKEUNG V& OUPBOUAEUTOUV TO YIATPO TOUG 1) TOV

KOTOIOKEUQOTI) TOU EPPUTEULATOG.

KINAYNOZ! Mikp& EQPTHHATO HTTOPOUV VO KOTAMOBOUV EUKOAX. Tar HIKPX

maudIA Urmopel var UTTooTOUV GoPUEIT o TNV MAGOTIKI) O0KOUAG. KpaTnoTe Ta

mouSIA OKPIG KOTA TN SIGPKEI TNG CUVAPHOAOYNONG.

2. ENAP=H AEITOYPTIAZ

Tomo6£Tnon CUCTHNATOG MIECTIKOU UE BAPEAL

To onueio TomoBETNONG TTPETTIE! VA eival OTEYVO KAl VO TTapEXel oTabepn

B¢&0n 010 CUOTNUA TPOPODOTInG VePOU.

- ToroBeTeiTe TO MEOTIKO pe BAPEA 08 AOPOAN AMOOTAON WG TTIPOC TO
QAVTAOULEVO UYPO.

H avTAial TTpemel val TOTIOBETEITAI O eVal ONUEIo e PEIWUEVN VYPOOIa
aEPA KOl ETTOIPKN GEPICUO OTNV TIEPIOXN TNG EYKOTING OEPICHOU.

H amdoTaon mpog Ta TOIXWUOTO TIPETIE! VO iVl TOVAAXIoTOV 5 cm.
MeEow TNG eyKOTING OePIOUOU OEV ETIITPETETOI VO VIR POPATAI
pumavon (.. aupogG N XWHA).

ZTAOEPN EYKATAOTAGI OCUCTHIATOG TPOPOS0Ooiag vepou [Eik. I1]:

- To meoTIKO pe BapeAl prmopei va BiIdwBei Kail pe Ta 4 Todia @ oe
oT0BgPO UMdOTPWHG (.

EVOMOKTIKS gival SIGBE0ILO WG a&E00UGP HEOW TOU OEPRIC TNG

GARDENA modia pe eAatnpiwtn edpaon (kwd. 1753-00.901.00) yia

neeun Asiroupyia xwpic dovnoeig.

ToroBeTr|0Te TO MEOTIKO €TOI, WOTE VO UTTOPEITE VO BAASTE £Val OXETIKA

ueyaho OOXEI0 OUMOYNG YIG TNV EKKEVKWON TNG AVTAIGG 1) TOU OUCTHUO-

TOG KATW arod Tn Bida ekpong @.

EykaTaoTnoTe TNV avTAIG Qv €iVail EQIKTO WNAOTERX OTIO TNV ETTIPAVEI

vEPOU, Qo OTIoU B4 TTPETE! VA Yivel N AVTANON. 2€ TIepITTwon TTou

Oev eIVl EQIKTO QUTO, EYKOATAOTAOTE PETAEY QVTAIOG Kal AGOTIXOU

avapPOPNONG, T.X. VIO TO KAOGPIOUO TOU EVOWHATWHUEVOU QIATPOU,

uia BaABida avBeKTIKN Gg urtorison.

KoTd Tn oTabepr) EYKOTAOTOOoN TNG AVTAIGG 08 E0WTEPIKO XWEO YIO TNV
TPOPOBOOIR VEPOU Kall TTPOG HEIWON B0pURWY Kal armo®uyn BAXBV
NG avTAiag eEQITIOG KPOUOEWY TTEONG TTRETE! TO THECTIKO e BapeA var
ouvoeeTal e TO OIKTUO OWANVWYV LE EAAOTIKOUG AQIOTIKEVIOUG ywYOoUG
Kall OXI UE OKQUIMTOUG OWArNVEG.

KaTa Tn oTaBepn eyKATAOTAON XENOILOTIOIEITE TOCO OTNV TIASUPA
aAvVOPPOPNONG OO0 KAl OTNV TMASUPA TTiEoNG KATGMNAEG BaABideg.
AUTO givall OCNPOVTIKO KOTA TN OUVTHPNGN, TOV KABAPIOUO 1) OTAV TO
TMEOTIKO €iVail EKTOG ASITOUPYIAG.

T TEUAXIX GUVEECNG OTNV TTASUP& XVXPPOPNONG KXI TTHIECNG
EMTPETETAI VX GPiYYOVTXI HOVO LE TO XEPI.

Zuvdean AdoTixou aTnv mAgup& avappopnong [Eik. 12]:

Oa TpeETEl VAl XpNOoIPoTIoINBEl AGCTIXO OVOPEOPNONG GVOEKTIKO OTO
KEVO TT.X.:

- >eT avappopnonc GARDENA kwd. 1411/1418/1412 ko
— AGOTIXO AvaPPOPNONG PEEXTIWV CwWANVa GARDENA Kwd. 1729.

TNV MAeUP& avapPoPnong dev EMTEEMETAI N XPMON EUBUCUATWOILWY

OUVOETIKWV TepOiwv A&oTIXou vepou!

- >uvdeeTe To AAOTIXO avappopnong ® pe Tn ouvdeon TNG MASUPAG
avappopnong ® TG avtAiag.

SuvdeeTe Ta AAOTIXO avappopnong ® XwPIG KOXAIWTO OTOUIO UEOW

Tepayiou olvdeong (.. kKwd. 1723/1724) @ pe Tn ouvdeon TNG

MASUPAC aVOPPOPNONG Kol BIDWVETE EPOOTEYWG.

Mo va pelwdel 0 XpOvog emavappOPnong, OUVIOTOULE TN XPNon

AGIOTIXOU QvappOPNoNG e QVOIOTOAN QvapPONG, N ortoia epurodidel

TNV AUTOVOUN EKKEVWON TOU AACTIXOU QvVapPOPNoNG HETA TNV

QrevepyorToinon ToU TEOTIKOU e BAPEA!.

Mo uyn avapeoPnoNnG HEYOAUTEPO TwV 4 UETPWY, OTEPEWVETE ETIMASOV
TO AAOTIXO avappopnong @ (rm.x. To déveTe og EUAIVO TTAOOGAO), VIO VOl
AvVOKOUPIoeTe TNV avTAIa armd To B&POC TOU AGGTIXOU QVapPOPNONG.

Eav mpokeITail yio avTAOUPEVO UYPO LiE TIOAU AETTTH) pUTTIaVON YIVETaI
n oUCTAON V& XPNOIUOTOIEITAI EKTOC OTTO TO EVOWHATWHEVO GIATPO
Kail eva TPo-PiATpo avTAiwv GARDENA kwd. 1730/1731.

Zuvdeon AGoTixou oTnv mAgupda mieong [Eik. 13]:

Yrodeign:

XpnaoigoroinoTte avOekTIka oTnv mieon GARDENA AGoTIXa, pe ditpe-
Tpo 19 mm (3/4"), oe cuvduaouO pe Tov TaxuoUuvdsouo GARDENA pe
33,3 mm (G1) ecwTepIkO omeipwpa, Kwd. 7109, Kal Tov TaXUuoUVOEoH0
avappopnonc uwnAng meong GARDENA, Kwd. 7120, yia AGOTIXO

19 mm (3/4") kabw¢ Kail eva opIyKTNPa AdoTixou TNG GARDENA, Kwd.
7192.

Mnv XpnOIPOTIOIEITE O KAUIX TIEPITITWON AXCTIXX XVXPPOPNONG.

- ZuvdeoTe To A&oTixo Tieong (D Ue TNV uTTodoXK TG TTAEUP&G
mieong ®.

- SUPBOUAR: KaTtd Tn oTaBepn OWARVWON TTEETE! QUTH VO Yivel
avodIKG, WOTE Ao TNV TIASUPA TTIECNG VA Sivail EQIKTN N ETIOTPOPN
vePOU 0TNV avTAIQL

3. XEIPIZMOz

Ekkivnon meoTikou ue BoapéAl [Eik. 01/02/03]:

KINAYNOZX! HAekTpommAn&ia!
- Mpiv amo TNV MANPWON XITOCUVOEETE TO KXAWDIO
pelpaTOG.

MPOZOXH! AsiToupyix avTAiag Xwpig uypo!

- Mpiv ammé K&Oe VEX eKKivnon yeUi{eTe TV GVTAIX £WG TNV
unrepxeilion (mep. 2 £wg 3 ATp) pe AVTAOUUEVO UYPO, YIX VX
AMOPUYETE TN ASITOUPYIX XWPIG UYPO.

1. Avoi&Te Kamaki (@ Tou OAGUOU TOU QIATPOU LE TO XEPI.

2. XTpiyTe TOV MePIOTPEPOUEVO SlakorTn (D oto FILL.
H evowpatwuevn BaABida avTemoTpopnc avoiyel.

3. AvoiTe e€aepiouo @.

4. Edv untapxouv BaABideg oTov aywyo mieong (ouvdedeueves
OUOCKEUEG, QVOIOTOAN vepou, K.AT.) TIG avoiyeTe Kail adeidleTe TO
UTTOAOITTO VEPO 0TO A&OTIXO QVAPPOPNONG, WOTE O AEPTG VOl
uropei va diappeel KoTa TNV MANPWoN Kal avappopnan.

5. JupnAnpwveTe apy& avTAOUUEVO UYPO LECW TOU OTOUIOU
TANpwong @ (mep. 2 wg 3 ATp), £WC OTOU apxioe! va eEEpXeTal
vepo UECW Tou e€aepiopoy @).
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6. BidwoTe AN To Kamaki (0 Tou BAAAOU TOU PIATPOU e TO XEP!
PEXPI TO Onpeio avaoToANG.

7. KAeioTe Tov e§aepiopno (2 KXl yUpioTE TOV TTIEPICTPOPIKO
diakorTn (D oto RUN.

8. EioayeTe To BUopa og mpifx dikTuou 230 V AC.
Mpocoxn! H avTAia apxidel aueéowg va AeiToupyei!
AQoU onuewdei N PeyIoTn meon n avTAIG aTevePYOTIOIEITAI QUTOUOTA.
Edv n mieon mEoel KATW oo TNV eAGKIOTN TTieon PYECW ANWNG vepou
N QVTAIO EVEQYOTTOIEITOI UTOLATO.

To QvaPEPOLEVO PEYIOTO UWOG GUTOVAPEOMNONG TNG TIUAG TwV 8 M
uropei va onpelwel, LOvVo epOOoV YEUIOETE TNV GVTAIGL UEXPI UTTEpXEi-
NIONG PECW TOU OTORIOU TANPWONG @ Kol pOCOV TO AGOTIXO TTEONC
KaTA TN DIGPKEIN TNG AUTOAVAPPOPNONG SIOTNEEITAI YNAA, WOTE VO
unv eivail eQIKT N SIApUyr TOU PEGOU TPOPOSOCIAG oo TNV avTAic
UE0wW Tou AGaTiXou TTieong. OTav eival YEUATO Tol AGCTIXO AVAPPOPN-
ong Ko dlaeeTouv BoABIda avTemoTpoPnG, Oev TIPEMel TO A&CTIXO
mMeong Vo KPATIETAI TIPOC TO STTAVW.

Aiaxkontng ECO [Eik. O4]:
Mo oIKovopia eVEPYEIAS (EwG 15 %) eival eQIKTH, GvaAoya he TNV

TEPITITWON XPHAONG, N OUVEXNC PUBUIoON TNG Teong SIAKOTIAG TNG
avTAiag peta&l ECO kail MAX. (H Siagopd mieong petaéu ECO kal
MAX avepxetail mep. oe 1 bar).

- JTpePETE TIEPIOTPOPIKO diakonTn ECO (4 otnv embuunTr) 6€on.

Yédei&n yix Tn xprion eKTo&cUTWV vEPOU:

Avahoya e TNV TOoOTNTA TTIAPOXNG TOU EKTOEEUTH) VEPOU KOl EEQITIOG
£VEPYOTIOINONG KOl AMEVEPYOTTOINONG TNG AVTAIGG eVOEXETAI N EIKOVAL
KOTOIOVIOUOU Ue TEXVNTN BPOXN Va eival &TaKTN.

4. AIOGHWKEYZzH

Koa6oapiouog tng BaABidag eAcyxou [Eik. M3/01]:

1. TupioTe Tov MEPIOTPOPIKO SlakoTTN (D oTo FILL.

2. Ev avaykn kAeivete 0Aeg TIG BaABIDEG TNG MAEUPAC avappoOPNongG.
3. Avoi&Te OAeG TIC ££000UC TTIECNC, WOTE VO AMOCUUTTIESTEI N TASUPG

Oéan ekTog Acitoupyiog [Eik. S1/01]:

Edv undpxel Kivouvog mayeTou TOTE TO TIECTIKO e BAPEAL
TIPETIEL VA EKKEVWOEL KAl va amoBnKeuTel o PEPOG TIOU TIPO-
\ oTatedeTal and mayeTous. To MPoidv MEEME! Vol pUAGGCETA
LOKPIG OO TTadIA.

. By&ATte Tnv mipida TNG avTAigg o To peUpa.

. ZTpiyTe TOV MEPIOTPEPOUeVo diakonTn () oTo FILL.

. AvoiyeTe KOTOVOAWTEC OTNV TASUP& TTiEONC.

. ZeRIdwveTe KOXAIWTO Mopa @ Kail adeiddeTe TO Vepo.

. AroBnKeUeTe TO TIECTIKO OS OTEYVO XWPO TTOU TTPOCTATEUSTOI OO

TayeTo.

O~ W NN =

Amoppiyn:
(ouppwva e v Odnyia 2012/19/EE)

To TPOoidV eV SMTPEMETAI VO ATIOPPINTETAI HECW TWV
KOVOVIKWV OIKIOKWY QMOPPINUATWY. MPemel va amoppinTeTal
OUHPWVG g TIG I0XU0UOEC TTPOJIAYPAPES TIPOOTACIAS TOU
nepIBAAOVTOG.
ZHMANTIKO!
- AmoppiyTe TO TIPOIOV JECW TNG UTINPECIOG QVOIKUKAWGNG TNG
TIEPIOXNG OGG.

5. ZYNTHPHZH

KINAYNOZ! HAekTpomAn&ia!

- Mpiv a6 CUVTAPNON XTTOCUVOEETE TO KXAWDIO
pelpaTOG.

Ka6apiouo @iATpou avappopnong [Eik. M1/03/M2]:

1. MTupioTe Tov TIEPICTPOPIKO SIXKOTTN (D oTo RUN.

. Ev avaykn kAeivete 0Aeg TIG BaABIdeg TNG MAEUPAC avappOPNongG.
. ZgRI1dWOTE TO KOTIAKI (0 Tou BOAGUOU TOU GIATPOU.

. TpaBn&Te KABETA TIPOC TA TIAVW TN HOVADA PIATPoU @® @).

. Kpathote 1o doxeio @), oTpiyTe To piATpo @ apioTepdoTpopa A
Kail TPARNETE TO £EW B (0UVOE0N UMAYIOVETOQ).

6. KaBapioTe To doxeio (8 KATw oo TPEXOUHEVO VEPO KO TO PIATPO (@)
T.X. UE piot HoAaKn BoupToa.

7. EMovaouvappoAoynoTe TO QIATPO KOTA TNV AvTIOTPOPN GKoAOUBIAL.

O~ W N
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meong.

4. ZeB10wveTe KOXANIWTO MwUa @ Kol adeltleTe TO vepod
(BAeme 4. AmoBrkeuon “©gon ekTog Aeiroupyiag”).

5. ZeBidwoTe TN Rida (9 Kol OTTPWETE TO KAIT
TTPOG T THOW 2 PEOT OTNV EYKOTIN.

mPOC Ta mavw 1 Kai

6. ZeBIdwveTe Kol TO WU @) TNG BaABIOOG GVTEMOTPOPNG (EV AVAYKN

pe KaTaANAo pyoAeio).

7. AQQIPEOTE TO OWHA TNG BOABISOC () Kol KaBaPIoTe KATW OO

TPEXOUUEVO VEPO.

8. JuvapuoloyeiTe AN 08 QVTIOTPOPN AKoAOUBIa.

9. ZekivaiTe TGN TO THEOTIKO pe BapeA (BAETe 3.

6. ANTIMETQIMIZH BAABQN

XEIPIXMOZ).

KINAYNOZ! HAekTpommAn&ia!

- Mpiv amod Tnv e§GAeIPn SIKTXPXXWV XTTOCUVIEETE TO

KXAWSIO PEUUXTOG.

Epyaoieg 0TO NAEKTPIKO TUNHX EMTPEMETXI
oo 1o 6€pPig TNG GARDENA.

NpopAnpa Meavn airia

VX EKTEAOUVTXI HOVO

Aon

H avTtAia dev avappo@d 0 mePIoTPOPIKOC DIOKOMTNG dev

givoi yupiopévog oto RUN.

- Néa ekkivnon avtAiog
(BAéme 3. XEIPIZMO).

H avTAial avaippopa 0iEpQ 0K
dloppong oTn ouvdeon e TV
TAEUP& avapPOPNONgG.

-> EAéyETe 0TV mhsupd avap-
PO Nong OAg TIC OUVDETEIG
KOl €V QVAYKN KAVETE aEPO-
0TEYN OTEYOVOTIOINGN.

Aev yepioate TV ovTAio Mot
PKWG PE TO UypO Tpogodoaiac.

- Teyicete TV ovTAiar Kai dio-
0QOAIZETE TO YeyoVOG OTI
Lmopsi vor EMOTPEWE! VEPO
0TOV ayWYO Teong
(BATE 3. XEIPIEMOY).

STV mAeupd Tiigong dev pmopsi
va dlauyel agpac, dIOTI eival
KAeiaToi o1 £€0d0lI.

-> Avoi€Te TIg £5000UC 0TNV TAEU-
pd mieang.

H akpn A&OTIXOU avOPPOPNONG
dev eival 010 vepo, Kai n BaABida
QVTEMOTPOPNAC 0TO TEAOG TOU
AGOTIXOU OvaipPOPNONG £XEl
dioppon f £xel pmhokapel To PiA-
0.

- EASyETe TV oTEYAVOTNTO 0AO-
KANpou Tou AGOTIOU OVOPPO-
(QNONC oMo TO GNYEI0 AVOPPO-
(PNoNC £¢ TNV 0UVDEON pig TV
avTAior Kou emdIopewaTE TUXOV
dloppoéc. AlaoaiZeTe Tpo-
(podoaia vepou aTnv MAeupd
avoppopnong. Ev avaykn
KaBapiCete PIATPO OVAPPOPN-
ong.

To Mortép Tng avrAiag dev
Eekivael i) oTapaTAE!

Aev €xeTe Bokel TNV ovTAiGH
oTo pelipa.

-> Baikte Tnv mpila TG avTAiog
070 peupa (230 V AC).

Eagvika Kata Tn dIGpKEI AaKOTH PEULOTOC,

- EASYETE 00paASIon KOl Oyw-

AeiToupyiag yoic.
AVTEDPOOE BEPHOOTATIKOG -> OPOVTICETE VO UTOPXE! ETOPKNG
BIoKOMTNG (MAaioio avTAIOG £E0EPIOHOC KOl OIVETE TNV
CeaTOONKE). avTAiol VOr KPUGOE! VIO
15 Aemm&x mepimou. AToouvdgeTe
avTAior Kol KAVETE vea EKKivnon
(BATie 3. XEIPIEMOY).
To Motép Tng avrAiag Aiappor} aTnv mAeupd -> EmdlopB®aTe TV dIppon.
AeiToupyei, aAAa Ea@VIKG avoppoOPNoNC.

PEIQVETAI 1) TOOOTNTX

TpooBosiac i n mieon MoAU piIkpn ToooTNTO VEPOU

otV MAEUP& aVaPPOPNONG.

- EmBpaduvete Ty avtAio otV
TAsup@ Tiganc, yio Vo Tpocaip-
HOOETE TNV TOGOTNTA TPOPODO-
oiog Tne MAeupdic avoppoen-
NG g TNV TOGOTNTA TNG TAEU-
paic migonc.

DiATpo avoppOPNone, BoABida
QVTEMOTPOPC 1} GVOOTOAR

AVOPPONC OTO TEPHX TOU AGOTI-
XOU avappoenang Bouhwpéva.

- KaBapilete piktpo avappoon-
ong, BoABIdx ovTEMOTPOPNG
1) OVOIOTOAY) GVOPPOIC.

H avTAia avoiyel Ko Aixppor) oTnv TAsUpG: TigonG.

KAgivel moAU ouyva

- EAéyyeTe mAsupd Tigong yio
DIPPON Kall £V AVAYKN mdl-
opBaveTe.

Migon o1o ASNTO TOAU XOHNAN).

-> JupmAnpeoTE agpa
oto doyeio omoBEpaTOC
(BAEME KOTW).

BAGBN oT0 DGOy TOU
AeBnTa.

-> EMKOIVWVAOTE pe TO TURHA
0epBIc Tnc GARDENA.




NpopAnpa MBavi ciria Aon

H avrhia avoiyer kai MepIOTPOPIKOG DIOKOTTNG - ITPEPETE TIEPIOTPOPIKO DIOKO-
KAeivel oAU ouyva dev eival g B5on RUN. mmn mANpwg o 6¢on RUN.

H avTAia mpiv amo To Nokupavoeig mieong ogeiho- = ITpé@eTe dlakonTn ECO Aiyo
KAEioIPO avoiyel Ko KAEIVEI  |IEVEG OTNV EYKOTAOTOON. npoc TV KareUBuvon MAX.
MOAAEG PopEg

H avrAia v anevepyonoigi- H migon dev @Tdvel 0TV -> MepiotpéyTe To diokomTn ECO
TOI PETA TN Afjwn vepou. Tiean dlaKoTNC. npoc Tnv KateUBuvon ECO.

ZuumAnpwon agpo oto doxeio amoBeuarog [Eik. T1]:

H mieon oTo doxeio armoBeUATOC TIPETE! VOl QVEPXETA TTIEPITTOU OE
1,0 bar.

o CUPTTANPWON GEPX €IVl AMOAPAITNTN Hidt aepaVTAIa/ TPOUTTC

SAOIOTIKQV e evOEIEN THEONC (UAVOUETPO).

1. ZeBI0WOTE TO TPOOTATEUTIKO KOTIGKI @).

3. Avoi€Te OAeg TIC ££000UG TiEoNG, WOTE VO OTIOCUUTTIECTE! N TASUPA
meong.

3. TormoBeTroTe TNV AgPAVTAIG / TPOUTIO eAGOTIKWY 0T BaABida

ASBNTO @ Kol OUUMANPWOTE BEPA EWC OTOU N EvOeIEN Tieonc oTnv
agpovTAia / TpouTa eAaoTikwy Oei&el Tep. 1,0 bar.

4. BId®OoTe AN TO TIPOCTATEUTIKO KOTIOKI @).

EmOKeUEC EMTPEMETAI Vo EKTEAOUVTAI POVO amo Ta KEVTpa ZEPPIC THE
GARDENA kaB0¢ Kol amd eEE1BIKEUPEVOUC EPMOPOUG MOV gival eEouciodo-
TnEévol amé Tnv GARDENA.

C YMOAEIZH: Z& GMAeg BAapeg amcuBuvdeite oTo kévTpo ZEpPIc GARDENA.

7. EEAPTHMATA

AdoTixa avappopnong AvToxr) 0¢ OTIOIOIHOTO KO KEVO, DIGOE0N EMASKTIKG KOTOTIV

GARDENA nopayyehiag avé PETPo pe diGpeTpo 19 mm (3/4")-, 25 mm (1")-
1 32 mm (5/4") xwpic eEapTipaTa 0UVIEONG I 08 OTOBEPG LNKN
Kwd. 1411/1418 kopmA¢ pe e€opTnpaTa oUvdeanc.

JuvlETIKG TEPAYIO Tioc 0Uvde0n OVTOXNG OE Kevo Tou AdaTIoU K&O.

GARDENA avaPPOPNONC TOPOYYEAIG AvVex PETPO. 1723/1724

®ikTpo avappoPnong pe Ta e5omAiop0 AGOTIXOU avaippoYnang He KGO.

BaABida avremoTpoPng T0 HETPO. 1726/1727

GARDENA

®iAtpo avrAiag GARDENA  KaT&MnAo yio Tnv GvTANGN UypGV Tiou KGO.
TiEPIEXOUV GippO. 1730/1731

GARDENA AdoTixo T'lor GVOEKTIKR 0UVDEON KeVoU NG ovTAiaG og Kwd. 1729

avappopnong GeeaTiov (PPEATION OWARVOX 1) 08 AKAUTITOUG OWAIVEG.

owAiva Mnkog 0,5 m. Me ap@imAeupo 0wTEPIKO
oneipopa 33,3 mm, (G 1).

Nodia pe eAaTnPIOTH Nodia pe ehoTnpIwTr £3p00N Yo fpEpn KGO.

£€0paon GARDENA (4 x) Aeimoupyia xwpic dovroeig. Mpopndeia 0w 1753-00.901.00
ToU 0£pBIC TNG GARDENA.

8. TEXNIKA ZTOIXEIA

MigoTiko pe Bapehl Movada Tipn (ked. 1753)

Téon nAexTpikou BikTuou /

ZuxvOTNTQ NAEKTPIKOU V/Hz (AC) 230/50

BikTUoU

OVOHOOTIKI 10XUG W 650

KaAadio ouvdeong m 1,5 HO5RN-F

Méy. IkavotnTa GvtAnong  I/h 2800

Mgy. nigan/

Mey. Uwog avrAnong bar/m 40740

Méy. Uygog avappégnong m 8

Nigon evepyomoinong bar 15+0,1
Nicon diokomnc eco/max.  bar 2,2/3,2
Emmp. slom'Tspmr] nigon bar 6

(mAeupa migonc)

Bapog kg 13,6
[Aé‘l’:f{";f']c (MxTxY) cm 4529 x 62

I8N nxnTIKNG 1oxog L, ":
peTpnuévn / syyunpévn dB (&) 79/80
Aeponotnra k" 2,2

MéBodog petpnong oUpgwva pe: " RL 2000/14/EG

Je TNV TUTOTIOINPEV PEAOD0 EAEYXOU KOl PITOPEi VO Xpnoiponiolen0ei yia Tn

oUYKpIoN NAEKTPIKGV epyaAeipv peTagl Toug. AUTr) ) TIHN PTOPEI va XpNoIpo-
mom@ei emiong yix TV mpocwpivii agioAdynon Tng £kBeong. H Tipr ekmopmig Kpadaopav
pmopei va Siagépel KaTa T SiGpKela TG MPAYHATIKIG XPioNg Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

2 YNOAEIZH: H ava@epopevn TIpR EKTOPMAG KPABAOPGOV HETPRONKE CUHPOVA

9. 2EPBIZ/EITYHZH

Emiokeun:
MapokahoUpe emKoIvwvNoTe de T dleuBuvon oTnyv Tiow oeAida.

Eyyunon:

Y& TepIinTwon a&iwong syyunong, dev emBaPUVESTE e XPEWOEIC VIA TIC

TTAPEXOUEVEG UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mpoogepel pia dieTr| eyyunon (ioxuel

Qo TNV NUEPOUNVIO ayOPAG) VI auTd TO TTPoIdV. H eyyunon auTr

KOAUTITEI OAG TOL GOBOPA EAXTTWHGTO TOU TTPOIOVTOG TIOU GpOPOUV

amodedelyPEVA T UAIKG 1) TNV KOTAoKeUr). H Tapouoa eyyunon ekmin-

PWVETAI UE TNV TIAPOXN EVOG TANPWG ASITOUPYIKOU TIPOIOVTOC QVTIKATO-

oTaoNG N Pe TN dwPedV EMIOKEUN TOU EAXTTWUOATIKOU TIPOIOVTOG. AITN-

pouUpe To dIKaiwPA emAoYAC. AUTH N UTTNPECIA I0XUE! EQOCOV TIANPOU-

VTl Ol TTAPOKATW TTPOUTIOBE0EIG:

¢ To TIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPVA
Ue TIGC oUOTAOEIG OTIG 0dNyieg XelpIopou.

e OUTe 0 AYOPOIOTNG, OUTE KATIOIO TPITO UEPOC DeV EXEI ETTIXEIPNOE! VO
STIOKEUAIOE! TO TTIPOIOV.

H mopouoa eyyunon Tou KOTOOKEUROoTH dev emnEedlel SIKIWUATO

eyyUnong vavTl TOU QVTITTPOCWITOU/ EUTTOPOU AIQVIKNG TTWANONG.

Eav TTapouciaoTouv TTPORANLIGTA UE TO OUYKEKPIUEVO TTIPOIOV, ETTIKOI-
VWVNOTE PE TO TN TexviknG EEUMNPETNONG 1 oTeiAeTe TO EAATTW-
LOTIKO TTPOIOV padi Ue piok cUvToun Teplypadn TG BAGBNG otnv
GARDENA Manufacturing GmbH, ¢povTi{ovTag va KAAUWETE EMAPKWE
TUXOV ££000 OTTOOTOANG Kall VO GKOAOUBNOETE TIG OXETIKEG 0dnyieg
OUOKEUOOIOG Kal Toxudpounong. H eyyunon mpémel va ouvodeueTal
Qo avTiypa@o TNG amodeIENG ayopag.

Avaiwoiua:
Ao TNV eyyunon omokAgiovTal To avoAwoipa O TPoXOG Kol TOPIATPO.

51



Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika
Pumpun ominaiskayré
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica

de la bomba

Caracteristicas de
performance
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika cerpadia
Charakteristiky ¢erpadia
XOXPOKTNPIGTIKO SIAYPOMLO
XapaKkrepucrtuka Hacoca
Karakteristika crpalka
Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe
KpuBa xapakrtepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa
Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTnKka
Fuqgia e pompés

Pumba karakteristik
Siurblio charakteristiné kreivé
Sdkna raksturlikne
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt hiermit, dass die nachstehend aufgeftihrten
Geréte bei Verlassen des Werks die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen erfiillen.
Dieses Zertifikat verliert seine Gliltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere Genehmigung verandert werden.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies that, when leaving our factory, the units indi-
cated below are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

HU EK megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszag ezzel tanisitja, hogy az aldbbiakban leirt egységek a gyar elhagyasa-
kor megfeleltek a harmonizalt unids eldirdsoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tandsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suéde, déclare qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf
désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées ciapres et conforme aux regles de
sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne. Toute modification apportée a cet
appareil sans notre accord annule la validité de ce certificat.

CS Prohlaseni o shodé ES )

Nize uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto potvrzuje, Ze pfi opusténi nasi tovary jsou jed-
notky uvedené niZe v souladu s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi produktovymi
standardy. Tento certifikdt pozbyva platnosti, pokud dojde k Gpravé jednotek bez naSeho schvalent.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart hierbij dat de producten die hieronder staan ver-
meld, wanneer ze onze fabriek verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen, EU-normen
voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt als de producten worden aangepast zonder onze toestem-
ming.

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolo¢nost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto osvedCuje, Ze nizSie uvedené jednotky
boli v stilade s harmonizovanymi usmerneniami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a $pecifickymi normami tykajicimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zévodu. Toto osvedcenie stréca platnost, ak boli jednotky zmenené bez nasho
sthlasu

SV EG-férsdkran om Sverensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar harmed att nedan namnda produkter, ndr de lamnar
var fabrik, overensstammer med EU:s riktlinjer, EU:s sékerhetsstandarder och produktspecifika standarder.

Detta intyg skall ogiltigforklaras om produkten andras utan vart godkénnande.

EL AnAwon Zuppoppwong EK

H umoyeypappévn eTaipeio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zoundic, moTomolel 0TI, KoTé Tv ££000 Gmo T0 £pY00TAOI0,
01 HOVODES TIOU OVOPENOVTON KATWTEPG OUMLIOPYVOVTA L€ TIG evappoviopeveg odnyieg EE, Ta mpoTuna oopaleiag g EE
KOl TOX OUYKEKPILEVOX TIPOTUTIOH TIPOIOVTOG. AUTO TO TOTOMOINTIKO KABIOTOTN GKUPO €0V 01 HOVODES £X0UV Tpomomoinesi Xwpig
TNV EYKPION HOC.

DA EU-overensstemmelseserkleering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erkleerer hermed, at nedenfor anforte enheder er i overensstem-
melse med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de forlader
fabrikken. Denne erklaering ugyldiggeres, hvis enhederne andres uden vores godkendelse.

SL I1zjava ES o skladnosti 3

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob
izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specifiénimi za izdelek. Izjava
postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

Fl EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa taten, ettd alla mainitut laitteet ovat tehtaalta ldhtiessddn yhdenmukai-
stettujen EU-sddnndsten, EU:n turvastandardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tdmé vakuutus mitétoityy, jos lait-
teita muokataan ilman hyvaksyntaamme.

HR Izjava o uskladenosti EZ

NiZe potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku navedene jedinice prilikom
napustanja tvornice bile u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima specificnima za
proizvod. Ova certifikacija ponistava se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto qui di seguito indicato, nei modelli da noi
commercializzati, & conforme alle direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard specifici di
prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta cd, la momentul iesirii din fabrica noastrd,
unitdtile indicate mai jos sunt in conformitate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standardele
specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitdtile sunt modificate féra aprobarea noastra.

ES Declaracion de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la presente que, cuando salen de la fabrica, las
unidades indicadas a continuacion cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre seguridad y
las normas especificas del producto. Este certificado quedara sin efecto si se modifican las unidades sin nuestra autoriza-
cion.

BG Oeknapauumsa 3a cboTBeTcTBME Ha EO

C HacToAwoTo fonynoanvcanara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUBeuws, yaocToBepasa, Ye Npu Hanyckae Ha
(abpvkara MOAynuTe, NOCOYEHN Mo-A0NY, Ca B CbOTBETCTBIE C XapMOHU3UPaHUTE MMPEKTUBY Ha EC, cTanpapTute Ha EC 3a
6€30MacHOCT 1 CrieLmMduyHNTe 3a NPOAYKTa CTaHAapTi. Toau cepTuduKar cTasa HEeBAMWAEH, ako MOYMTE Ca NPOMEHeHM
6e3 HaweTo 006peHVe.

PT Declaracao de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este meio que, ao sair da nossa fabrica,

as unidades indicadas acima estdo em conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padres de seguranca da
UE e os padrdes especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido se as unidades forem modificadas sem a nossa
aprovagao.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kdesolevaga, et tehasest valjumisel vastavad allpool nimeta-
tud seadmed harmoneeritud EL-i suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele. See vastavuskinni-
tus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie heakskiiduta.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja, niniejszym o$wiadcza, ze podane ponizej
wyroby opuszczajace fabryke s zgodne ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowiazujacymi w UE przepisami bezpiec-
zefstwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobéw bez naszej zgody powoduje uniewaznienie niniejsze-
go certyfikatu.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i$ gamyklos siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderin-
tus EB reikalavimus, EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be miisy patvirtinimo, nutraukiamas $io
sertifikato galiojimas.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak minétas vienibas, pametot ripnicu,
atbilst saskanotajam ES vadiinijam, ES drosibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem. Sis sertifikats tiek
anuléts, ja Sis vienibas tiek modificétas bez miisu apstipringjuma

Produktbezeichnung: Hauswasserwerk Harmonisierte EN-Normen /
Description of the product: Pressure Tank Unit Harmonised EN:
Désignation du produit : Groupe de surpression . 9.,
Beschrijving van het product: Hydrofoorpump EN 60335-1 EN 60335-2-41
gg:t;:zgllgeg :fv p;)rrotijduli(l(tteetp. nﬂg‘r'gm;ﬂ(p Schall-Leistungspegel: ~ gemessen/ garantiert Eninedo BopuBou: ETPNPEVO/ EYYUNLIEVD
Tuotteen Kuvaus: . Painevesiyksikké Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Descrizione del brodotto‘ Autoclave Niveau sonore : mesuré/ garanti Razina buke: mjerena/ zajamcena
Descripeion del productd‘ Estacion de Bombeo con Calderin Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Descricdo do produto: . Bomba doméstica Ljudniva: uppmatt/ garanterad HuBo Ha wym: UI3MEPEH0/ rapaHTipaxo
Opis produktu: ) Zestaw hydroforowy §yojniveau: malt/garanteret Miratase: moodetud/ garanteeritud
A termék leirasa: Hazi vizellato Aénitaso: mitattu/taattu TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Popis vyrobku: ) Doméci vodarna Livello acustico: misurato/ garantito TrokSna limenis : meritais/ garantetais
Popis produktu: Domaca vodaref Nivel de ruido: medido/ garantizado
TlEpIYPO TOU TPOIOVTOC: MigoTIKO e Bapth Nivel de ruido: medido/ garantido
Opis izdelka: Hisna vodna ¢rpalka Poziom hafasu: Zmierzony/ gwarantowany
Opis proizvoda: Kuéni hidroforska pumpa ﬁilizja?jzig;t'hluku- ;na%téfgigztglrtuéené
Descrierea produsului: Hidrofor cu rezervor " . ¢ oK
OnucaHue Ha npoayKTa: XunpodhopHa ypenba ¢ paswmpuTeneH cba Hiadiny hluku: namerané/zarucené 1753 79 dB (A)/80 dB (A
Toote kirjeldus: Hiidrofooriga veeautomaat N K N .. .
Gaminio aprasas: Siurblys su slégio rezervuaru Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung: Rok umisténi znacky CE:
Izstradajuma apraksts: Spiedtvertnes ierice Year of CE marking: Rok udelenia znacky CE:
Année d’apposition du marquage CE : ‘Eto¢ onparog CE:
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok: Installatiejaar van de CE-aanduiding: Leto namestitve CE-oznake:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci &islo: Mérkningsar. Godina dobivanja CE oznake:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie Gislo: CE-Mzerkningsar: . Anul de marcare CE: .
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug: CE-merkin kiinnitysvuosi: L loavHa Ha noctasHe Ha CE-MapkupoBka:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anno di applicazione della certificazione CE: CE-margistuse paigaldamise aasta:
Produkttype: Vista proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: Colocacion del distintivo CE: Metai, kada pazymeéta CE-Zenklu:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: Ano de marcagéo pela CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
Tipo adi prodotto: Tvn npoayKT: Codice articolo: ApTMKyN HoMep: Rok nadania oznakowania CE: 2013
Tipo de producto: Tootetiitip: Referencia: Artiklinumber: CE-jelzés elhelyezésenek éve:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm, den 22.01.2016 Der Bevollmachtigte
Ulm, 22.01.2016 Authorised representative
Fait & Ulm, le 22.01.2016 Le mandataire
Ulm, 22-01-2016 De gevolmachtigde
H:m 321 [%021012?3 Auktoriserad representant
, ec.Ul. Autoriseret reprasentant
3000/4 eco 1753 Ulmissa, 22.01.2016 Valtuutettu edlzjstaja
Ulm, 22.01.2016 Persona delegata
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatsbewertungs- | Ulm, 22.01.2016 La persona autorizada
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren: Ulm, 22.01.2016 0 representante
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14 | Ulm, dnia 22.01.2016 Peinomocnik
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V Ulm, 22.01.2016 Meghatalmazott
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm Ulm, 22.01.2016 Zplnomocnénec
EF-direktiver: Ulm, diia 22.01.2016 Splnomoacneny
EY-direktiivit: Ulm, 22.01.2016 0 efouoiodoTnpévog
Direttive UE: H:m 52-0122203$ 2016 Pooblagtenec
racti . ) ) ) m, dana 22.01.. §
B:;gfng (C:E Deposited Documentation: - Conformity Assessment Ulm. 22.01.2016 8;?5&%2?825%%“@
X GARDENA Technical Procedure: yim. 22.01.2016
Dyrektywy WE: Documentation according to 2000/14/EC oy YmbnHomoueH
EK-iranyeivek: g g 10 2000/14/ Ulm, 22.01.2016 Volitatud esindaja
iy X M. Kugler 89079 Uim Art.14 Annex V S
Predpisy ES; Ulm, 22.01.2016 lgaliotasis atstovas
(S)mernice EU: 2014/35/EG Ulme, 22.01.2016 Pilnvarota persona
Onyieg EK:
Direktive EU: 201 4/ 30/ EG
EC direktive: 2011/65/EG Documentation déposée:  Procédure d'évaluation %wm_&é @vt,(
Directive CE: 2000/14/EG Documentation de la conformité : fa
[npekTusn Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe
EU direktiivid: 97/23/EG M. Kugler 89079 Ulm Annexe V Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 JexkemBpu, Ne13
Odhuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XHeTIR207 58
B ImBEE3 E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGBa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

+~Xumkmn busHec Mapk*,
nomeleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, M. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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